
Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation (Amendment) Rules 2017《2017年〈保險公司 (償付準備金 )規例〉(修訂 )規則》

2017年第 68號法律公告
B2892

L.N. 68 of 2017
B2893

L.N. 68 of 2017

Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation 
(Amendment) Rules 2017

Contents

Rule	 Page

1. Commencement ......................................................................B2895

2. Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation 

amended ..................................................................................B2895

3. Title substituted ......................................................................B2895

4. Section 2 amended (interpretation) .........................................B2895

5. Section 3 amended (determination of margins of 

solvency) .................................................................................B2897

6. Section 4 amended (long term classes A and B) .....................B2899

7. Section 5 amended (long term class C) ...................................B2901

8. Section 8 amended (long term class I) ....................................B2903

9. Section 9 amended (additional business of the nature of 

general business) .....................................................................B2903

10. Section 10 amended (prescribed levels of solvency 

margin) ...................................................................................B2905

11. Section 11 amended (maintenance of funds) ..........................B2905

2017年第 68號法律公告

《2017年〈保險公司 (償付準備金 )規例〉(修訂 )規則》

目錄

條次 頁次

1. 生效日期 .................................................................................B2894

2. 修訂《保險公司 (償付準備金 )規例》 ....................................B2894

3. 取代名稱 .................................................................................B2894

4. 修訂第 2條 (釋義 ) ................................................................B2894

5. 修訂第 3條 (償付準備金的釐定 ) .........................................B2896

6. 修訂第 4條 (長期業務類別 A及 B) ......................................B2898

7. 修訂第 5條 (長期業務類別 C) ..............................................B2900

8. 修訂第 8條 (長期業務類別 I) ................................................B2902

9. 修訂第 9條 (屬於一般業務性質的額外業務 ) ......................B2902

10. 修訂第 10條 (償付準備金的訂明水平 ) ................................B2904

11. 修訂第 11條 (基金的維持 ) ...................................................B2904



 
第 1條

﻿﻿
Rule 1

Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation (Amendment) Rules 2017《2017年〈保險公司 (償付準備金 )規例〉(修訂 )規則》

2017年第 68號法律公告
B2894

L.N. 68 of 2017
B2895

《2017年〈保險公司 (償付準備金 )規例〉(修訂 )規則》

(由臨時保險業監管局根據《保險業條例》(第 41章 )第 129(1)條訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2017年 6月 26日起實施。

2. 修訂《保險公司 (償付準備金 )規例》
《保險公司 (償付準備金 )規例》(第 41章，附屬法例 F)現予
修訂，修訂方式列於第 3至 11條。

3. 取代名稱
名稱——

廢除該名稱
代以

“《保險業 (償付準備金 )規則》”。

4. 修訂第 2條 (釋義 )

 (1) 第 2條——
廢除
“規例”

代以
“規則”。

 (2) 第 2條，第一計算法及第二計算法的定義——
廢除

Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation 
(Amendment) Rules 2017

(Made by the Provisional Insurance Authority under section 129(1) of 
the Insurance Ordinance (Cap. 41))

1.	 Commencement

These Rules come into operation on 26 June 2017.

2.	 Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation amended

The Insurance Companies (Margin of Solvency) Regulation 
(Cap. 41 sub. leg. F) is amended as set out in rules 3 to 11.

3.	 Title substituted

The title—

Repeal the title

Substitute

“Insurance (Margin of Solvency) Rules”.

4.	 Section 2 amended (interpretation)

	 (1)	 Section 2—

Repeal

“this Regulation”

Substitute

“these Rules”.

	 (2)	 Section 2, definition of first calculation and second 
calculation—

Repeal
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“section 4(1) to (3)”

Substitute

“rule 4(1), (2) and (3)”.

	 (3)	 Section 2—

Add in alphabetical order

“insurer (保險人) means—

	 (a)	 a company that is seeking authorization or is 
authorized under section 8 of the Ordinance to 
carry on insurance business; or

	 (b)	 an association of underwriters that is seeking 
approval or is approved under section 6(1)(c) of 
the Ordinance;”.

5.	 Section 3 amended (determination of margins of solvency)

	 (1)	 Section 3(1)—

Repeal

“this Regulation”

Substitute

“these Rules”.

	 (2)	 Section 3(2)—

Repeal

“Companies (Determination of Long Term Liabilities) 
Regulation”

Substitute

“(Determination of Long Term Liabilities) Rules”.

“4(1)至 (3)”

代以
“4(1)、(2)及 (3)”。

 (3) 第 2條——
按筆劃數目順序加入
“保險人 (insurer)指——

 (a) 正謀求根據本條例第 8條獲授權經營保險業務
的公司，或已根據該條獲授權經營保險業務的
公司；或

 (b) 正謀求根據本條例第 6(1)(c)條獲認可的承保
人組織，或已根據該條獲認可的承保人組
織；”。

5. 修訂第 3條 (償付準備金的釐定 )

 (1) 第 3(1)條——
廢除
“規例”

代以
“規則”。

 (2) 第 3(2)條——
廢除
“公司 (長期負債釐定 )規例”

代以
“業 (長期負債釐定 )規則”。
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6.	 Section 4 amended (long term classes A and B)

	 (1)	 Section 4(1), English text—

Repeal

“subsection”

Substitute

“subrule”.

	 (2)	 Section 4(1)—

Repeal

“subsections (3), (4)”

Substitute

“subrules (3)”.

	 (3)	 Section 4(3)(a)—

Repeal

“subsections (4),”

Substitute

“subrules”.

	 (4)	 Section 4—

Repeal subsection (4).

	 (5)	 Section 4(5), English text—

Repeal

“subsection”

Substitute

“subrule”.

	 (6)	 Section 4(6), English text—

Repeal

“subsection”

6. 修訂第 4條 (長期業務類別 A及 B)

 (1) 第 4(1)條，英文文本——
廢除
“subsection”

代以
“subrule”。

 (2) 第 4(1)條——
廢除
“、(4)”。

 (3) 第 4(3)(a)條——
廢除
“(4)、”。

 (4) 第 4條——
廢除第 (4)款。

 (5) 第 4(5)條，英文文本——
廢除
“subsection”

代以
“subrule”。

 (6) 第 4(6)條，英文文本——
廢除
“subsection”
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Substitute

“subrule”.

	 (7)	 Section 4(7), English text—

Repeal

“subsection”

Substitute

“subrule”.

	 (8)	 Section 4(9), English text—

Repeal

“subsection” (wherever appearing)

Substitute

“subrule”.

7.	 Section 5 amended (long term class C)

	 (1)	 Section 5(1)—

Repeal

“subsections (2) to (5)”

Substitute

“subrules (2), (3), (4) and (5)”.

	 (2)	 Section 5(3), English text—

Repeal

“section”

Substitute

“rule”.

	 (3)	 Section 5(4), English text—

Repeal

“subsection” (wherever appearing)

代以
“subrule”。

 (7) 第 4(7)條，英文文本——
廢除
“subsection”

代以
“subrule”。

 (8) 第 4(9)條，英文文本——
廢除
所有“subsection”

代以
“subrule”。

7. 修訂第 5條 (長期業務類別 C)

 (1) 第 5(1)條——
廢除
“(2)至 (5)”

代以
“(2)、(3)、(4)及 (5)”。

 (2) 第 5(3)條，英文文本——
廢除
“section”

代以
“rule”。

 (3) 第 5(4)條，英文文本——
廢除
所有“subsection”
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Substitute

“subrule”.

	 (4)	 Section 5(5), English text—

Repeal

“section”

Substitute

“rule”.

	 (5)	 Section 5(5), English text—

Repeal

“subsection”

Substitute

“subrule”.

8.	 Section 8 amended (long term class I)

Section 8, English text—

Repeal

“the First Schedule”

Substitute

“Schedule 1”.

9.	 Section 9 amended (additional business of the nature of general 
business)

	 (1)	 Section 9(1), English text—

Repeal

“the First Schedule”

Substitute

“Schedule 1”.

代以
“subrule”。

 (4) 第 5(5)條，英文文本——
廢除
“section”

代以
“rule”。

 (5) 第 5(5)條，英文文本——
廢除
“subsection”

代以
“subrule”。

8. 修訂第 8條 (長期業務類別 I)

第 8條，英文文本——
廢除
“the First Schedule”

代以
“Schedule 1”。

9. 修訂第 9條 (屬於一般業務性質的額外業務 )

 (1) 第 9(1)條，英文文本——
廢除
“the First Schedule”

代以
“Schedule 1”。
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	 (2)	 Section 9(2) and (3), English text—

Repeal

“this section”

Substitute

“this rule”.

10.	 Section 10 amended (prescribed levels of solvency margin)

	 (1)	 Section 10(2)(a), English text—

Repeal

“section”

Substitute

“rule”.

	 (2)	 Section 10(2)(b)—

Repeal

“sections 4 to 8”

Substitute

“rules 4, 5, 6, 7 and 8”.

11.	 Section 11 amended (maintenance of funds)

Section 11—

Repeal

“22(3)(b)(ii) and 23(2)(b)(ii)”

Substitute

“22(3)(a)(ii) and (b)(ii)(B) and 23(2)(a)(ii) and (b)(ii)(B)”.

 (2) 第 9(2)及 (3)條，英文文本——
廢除
“this section”

代以
“this rule”。

10. 修訂第 10條 (償付準備金的訂明水平 )

 (1) 第 10(2)(a)條，英文文本——
廢除
“section”

代以
“rule”。

 (2) 第 10(2)(b)條——
廢除
“4至 8”

代以
“4、5、6、7及 8”。

11. 修訂第 11條 (基金的維持 )

第 11條——
廢除
“22(3)(b)(ii)及 23(2)(b)(ii)”

代以
“22(3)(a)(ii)及 (b)(ii)(B)及 23(2)(a)(ii)及 (b)(ii)(B)”。
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Dr. Moses CHENG Mo-chi
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規則修訂《保險公司 (償付準備金 )規例》(第 41章，附屬
法例 F)(《規例》)，以——

 (a) 修訂《規例》的名稱；及
 (b) 對《規例》作出文本修訂。

Explanatory Note

	 These Rules amend the Insurance Companies (Margin of 
Solvency) Regulation (Cap. 41 sub. leg. F) (Regulation) to—

	 (a)	 amend the title of the Regulation; and

	 (b)	 make textual amendments to the Regulation.
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